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Moses and Aaron having delivered their 
message to the elders of Israel, with 
whom they found good acceptance, are 
now dealing with Pharaoh, to get leave 
of him to go and worship in the 
wilderness. They demand leave in the 
name of God, and he answer their 
demand with a defiance of God. Next, 
they ask leave in the name of Israel, and 
he answer their request with further 
orders to oppress Israel -- Matthew 
Henry.  

1 And afterward Moses and Aaron 

went in, and told Pharaoh, Thus 

says the LORD God of Israel, Let 

My people go, that they may hold a 

feast to Me in the wilderness.  

2 And Pharaoh said, Who is the LORD, that I 

should obey His voice to let Israel go?  

I do not know the LORD, nor will I let Israel 

go. 

3 And they said, The God of the Hebrews has 

met with us:  

let us go, we pray you, three days' journey into 

the desert, and sacrifice  

to the LORD our God; lest He fall upon us with 

pestilence, or with the sword. 

4 And the king of Egypt said to them, Moses 

and Aaron, Why do you keep the people away 

from their works? Get back to work. 

5 And Pharaoh said, Behold, the people of the 

land now are many, and you have them cease 

from their works. 

6 And Pharaoh commanded the same day the 

taskmasters of the people, and their officers, 

saying, 

Moisés y Aarón, habiendo entregado su 
mensaje a los ancianos de Israel, con 
quienes encontraron una buena acogida, 
ahora están lidiando con Faraón, para 
que lo dejen ir y adorar en el desierto. 
Exigen la licencia en el nombre de Dios, 
y él responde a su exigencia con un 
desafío a Dios. A continuación, piden 
permiso en nombre de Israel, y él 
responde a su petición con nuevas 
órdenes de oprimir a Israel -- Matthew 
Henry.  

1 y después Moisés y Aarón 

entraron, y le dijeron al Faraón, 

así dice el SEÑOR Dios de Israel, 

que mi pueblo se vaya, para que 

me hagan una fiesta en el desierto. 

2 y dijo el Faraón: ¿quién es el SEÑOR para 

obedecer su voz para dejar ir a Israel?  

No conozco a el SEÑOR ni dejaré que Israel se 

vaya. 

3 y dijeron: el Dios de los hebreos se ha reunido 

con nosotros,  

vamos, os rogamos, tres días de viaje al 

desierto, y sacrifiquemos al Señor nuestro 

Dios; No sea que caiga sobre nosotros con 

pestilencia, o con la espada. 

4 y el rey de Egipto les dijo: Moisés y Aarón, 

¿por qué alejas a la gente de sus obras? Vuelve 

al trabajo. 

5 y dijo el Faraón: he aquí, el pueblo de la 

tierra ahora son muchos, y ustedes tienen que 

cesar de sus obras. 

6 y mandó el Faraón el mismo día a los 

maestros del pueblo, y a sus oficiales, diciendo: 
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7 You will no longer give the 

people straw to make brick, 

as previously: let them go 

gather straw for themselves.  

8 And the quota of the bricks 

which they previously made, 

you will impose on them; 

you are not to reduce any of 

it: because they are lazy; so 

they cry out, saying, Let us 

go and sacrifice to our God. 

9 Let the labor be heavier on the men, that they 

labor at it; and let them not pay attention to 

false words. 

10 So, the taskmasters of the people and their 

foremen went out, and they spoke to the 

people, saying, Thus says Pharaoh,  

I will not give you straw.  

11 You go and get straw wherever you can find 

it: yet none of your work will be reduced. 

12 So the people scattered throughout the land of 

Egypt to gather stubble for 

straw. 

13 And the taskmasters pressed 

them, saying, Complete  your 

quota, your daily tasks, just as 

when there was straw. 

14 And the foremen of the 

children of Israel, whom 

Pharaoh's taskmasters set over 

them, were beaten and were 

asked, Why have you not completed your task 

making brick both yesterday and today, as 

previously? 

 

7 ya no dará a la gente paja 

para hacer ladrillo, como 

antes: Déjalos ir a recoger paja 

por sí mismos.  

8 y el cupo de los ladrillos que 

hicieron anteriormente, los 

impondrán; no debes 

reducirla: porque son 

perezosas; así que claman, 

diciendo: vayamos y 

sacrifiquemos a nuestro Dios. 

9 que la mano de obra sea más pesada para los 

hombres, para que trabajemos en ella; y que 

no presten atención a las palabras falsas. 

10 así salieron los maestros del pueblo y sus 

capataces, y hablaron al pueblo, diciendo: así 

dice el Faraón:  

no te daré paja. 

11 ve y consigue paja dondequiera que la halles: 

sin embargo, no se reducirá nada de tu trabajo. 

12 y el pueblo se esparció por toda la tierra de 

Egipto para recoger rastrojos de 

paja. 

13 y los maestros de la tarea los 

forzaron, diciendo: completa 

tu cuota, tus tareas diarias, 

igual que cuando había paja. 

14 y los capataces de los hijos 

de Israel, a quienes los 

maestros del Faraón se 

apoderaron de ellos, fueron 

golpeados y se les preguntó: ¿por qué no has 

completado tu tarea haciendo ladrillos tanto 

ayer como hoy, como antes? 
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15 Then the foremen of the children of Israel 

came and cried out to Pharaoh, saying, Why  

do you deal this way with your servants? 

16 There is no straw given to your servants, yet 

they say to us, Make bricks! And behold, your 

servants are beaten; but it is the fault of your 

own people. 

17 But he said, You are lazy, very lazy: so you 

say, Let us go and sacrifice to the LORD. 

18 So go now and work; for you will be given 

no straw, yet you must deliver the quota of 

bricks. 

19 And the foremen of the children of Israel saw 

that they were in trouble, because they were 

told, You must not reduce your daily amount 

of bricks. 

20 And as they left Pharaoh, they met Moses 

and Aaron, who stood waiting for them: 

21 and they said to them, May the LORD look 

upon you and judge; for you have made us 

odious in the eyes of Pharaoh, and in the eyes 

of his servants, to put a sword  

in their hand to kill us. 

22 Then Moses returned to the LORD, and 

said, O LORD, why have You brought harm to 

this people? Why did You send me? 

23 For since I came to Pharaoh to speak in Your 

Name, he has done evil to this people; and You 

have not delivered your people at all.  

Salvation is Your Name        

                               This is My Father’s World                     

Nuestros hermanos y hermanas egipcios cantando 

15 y vinieron los hombres de los hijos de Israel 

y clamaron al Faraón, diciendo: ¿por qué se 

ocupan de este modo con vuestros siervos? 

16 no hay paja dada a vuestros siervos, sin 

embargo nos dicen: ¡Haz ladrillos! Y he aquí, 

vuestros siervos son golpeados; pero es culpa 

de su propia gente. 

17 pero él dijo: tú eres inútil, muy inútil, así que 

dices, vayamos y sacrifiquemos al SEÑOR. 

18 así que vayan ahora y trabajen; para usted 

no se le dará paja, sin embargo, usted debe 

entregar la cuota de ladrillos. 

19 y los hombres de los hijos de Israel vieron 

que estaban en problemas, porque se les dijo, 

no debes reducir tu cantidad diaria de 

ladrillos. 

20 y al dejar al Faraón, se hallaron con Moisés y 

Aarón, que estaban esperando por ellos: 

21 y les dijeron: que el SEÑOR os mire y juzgue; 

porque nos han hecho odiosos a los ojos del 

Faraón, y a los ojos de sus siervos, poner una 

espada  

en su mano para matarnos. 

22 Entonces Moisés regresó al SEÑOR y dijo: Oh 

SEÑOR, ¿por qué has traído daño a este 

pueblo? ¿Por qué me enviaste? 

23 porque desde que vine al Faraón a hablar en 

tu nombre, él ha hecho mal a este pueblo; y 

usted no ha entregado a su gente en absoluto. 

Sus ovejas oyen Su voz y le siguen 

Jesús  |  El Todo Poderoso 
Moisés en Egipto – Cruce del mar rojo 
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